
HOW TO USE

1. Place the gasket
    onto the lid.

2.  Align the slot on the utensil with the slot
     on the gasket.
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 KEEP FOR FUTURE REFERENCE

CONSERVAR PARA CONSULTAS FUTURAS 

MODE D’EMPLOI

HOW TO CLEAN 

1. Remove the gasket by pulling from the
    edge. Wash all parts separately and allow
    to dry before reassembly.

IMPORTANT INFORMATION

      CAUTION: Product is not a toy. 
Do not leave child unattended. Wash and 
inspect before use. Top rack dishwasher safe. 
Do not microwave, boil, or sterilize. Discard 
and replace at first sign of damage. Do not 
store large amounts of liquid inside the 
product. Do not allow child to play, bite, or 
chew on the handle and silicone gasket. Do 
not store perishable foods for a prolonged 
period. Always follow food manufacturer's 
storage and usage instructions. Discard all 
packaging components before use. Always 
check temperature before serving. Do not let 
child run while carrying the product

INCLUDED PARTS
PIÈCES INCLUSES
PIEZAS INCLUIDAS

Lunch box
Boîte à lunch
Sandwichera

Handle
Poignée

Asa

Utensils 
Ustensiles
Cubiertos

Silicone gasket
Joint en silicone
Junta de silicona

RENSEIGNEMENTS IMPORTANTS

      ATTENTION: Ce produit n’est 
pas un jouet. Ne pas laisser l’enfant sans 
surveillance. Laver et inspecter avant 
l’emploi.  Va au lave-vaisselle dans le panier 
du haut. Ne pas mettre au micro-ondes, 
faire bouillir ni stériliser. Jeter l’article et le 
remplacer au premier signe de 
détérioration. Ne pas stocker de grandes 
quantités de liquide à l’intérieur du produit. 
Ne pas laisser l'enfant jouer, mordre ou 
mâchouiller la poignée et le joint en 
silicone. Ne pas entreposer les aliments 
périssables pour une période prolongée. 

NETTOYAGE

1. Retirer le joint en tirant le rebord. Laver
    toutes les pièces séparément et laisser
    sécher avant de réassembler.

INFORMATIÓN IMPORTANTE

      ATENCIÓN: Este producto no es 
un juguete. No dejar al niño sin supervisión. 
Limpiar y chequear antes del primer uso.  
Se puede lavar en la cesta superior del 
lavavajillas. No introducir en el microondas, 
hervirlo ni esterilizarlo. Desechar y sustituir al 
primer indicio de deterioro. No almacenar 
grandes cantidades de líquido en el interior 
del producto. No permitir que el niño 
juegue, muerda o mastique ni el asa ni la 
junta de silicona. No almacenar alimentos 
perecederos durante largos períodos de 
tiempo. Respetar siempre las instrucciones 
de uso y de almacenaje del fabricante de 
alimentos. Eliminar todos los componentes 
del envoltorio antes del primer uso. 
Comprobar siempre la temperatura antes de 
servir. No dejar al niño correr con el 
producto en las manos.

Bento Box
Boîte bento avec ustensiles
Lonchera Bento

Lunch™
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Leak proof

Étanche

Estanca

NOTE: Wash all parts in warm soapy 
water or in the top rack of the dishwasher.

REMARQUE: Laver toutes les pièces dans 
de l’eau légèrement savonneuse ou sur le 
panier du haut du lave-vaisselle.

NOTE: Press around edges until the ledge 
is flush with the lid. Press firmly on the 
dividers and the slot to fully secure gasket.

NOTE: Utensils can be stacked on to one 
slot or placed on separate slots.

Press 
firmly on 
the slots.

Press firmly 
around the 

edge and 
on the 

dividers.

3. Push the utensil down to secure.

It is recommended to store utensils in a 
section that you are not using for wet or 
messy foods.

2. Aligner la fente sur l’ustensile avec la
    fente sur le joint.

Appuyer 
fermement 
sur les 
fentes.

Appuyer 
fermement 
sur le bord 

et sur les 
séparateurs.

1. Placer le joint sur
    le couvercle.

REMARQUE: Appuyer sur les bords jusqu’à 
ce que le rebord soit de niveau avec le 
couvercle. Appuyer fermement sur les 
séparateurs et la fente pour bien fixer le joint.

REMARQUE: Les ustensiles peuvent être 
empilés sur une fente ou placés sur des 
fentes différentes.

3. Pousser l’ustensile dans la fente pour 
    le fixer.

Il est recommandé de ranger les ustensiles 
dans un emplacement que vous n’utilisez 
pas pour les aliments humides ou salissants.

INSTRUCCIONES DE USO

2. Alinear la ranura del cubierto con la
     ranura de la junta.

Presionar 
firmemente 
las ranuras.

Presionar 
firmemente 

el borde y 
las 

divisiones.

1. Colocar la junta
    en la tapa.

NOTA: Presionar los bordes hasta que el 
reborde esté al mismo nivel que la tapa. 
Presionar firmemente las divisiones y la 
ranura para fijar completamente la junta.

NOTA: Los cubiertos pueden apilarse en 
una única ranura o colocarse en ranuras 
distintas.

3. Presionar el cubierto para encajarlo.

Se aconseja guardar los cubiertos en una 
sección que no se utilice para alimentos 
húmedos o que manchen.

CONSERVER POUR CONSULTATION FUTURE

Toujours respecter les directives 
d’entreposage et d’utilisation du fabricant 
d’aliments. Jeter tous les éléments 
d’emballage avant l’emploi. Toujours tester 
la température avant de donner à manger.  
Ne pas laisser l'enfant courir avec le produit 
en main.

LIMPIEZA 

1. Tirar del borde de la junta para
    removerla. Lavar todas las piezas por
    separado y secarlas antes de volver 
    a ensamblarlas.

NOTA: Lavar todas las piezas con agua 
tibia jabonosa o en la cesta superior del 
lavavajillas.


